	Matière - Sujet : Savoir écrire – les niveaux de langage 

	Objectifs :

	· Ecrire une petite histoire en langage courant en s’appuyant sur deux exemples :
· le premier est cette histoire racontée en langage soutenu.

· le second est cette même histoire racontée en langage familier.

· Représenter par le dessin une personne susceptible de raconter cette histoire.



	Compétence(s) :1429, 1529, 1543, 1602, 1605, 1610,1617,1695, 1701

	

	Type d’activités : 

· découverte

· synthèse

· applications

· Remédiation/dépassement

· évaluation

· autres

Organisation :

· collectif

· groupe



	Déroulement
1. Distribution à chaque enfant d’un des deux textes (voir annexes 1 et 2 ).
Lecture individuelle du texte.
2. Mise en binôme des enfants.
Les enfants sont placés de telle sorte qu’ils disposent à présent des deux textes. Chacun à son tour va expliquer son histoire à l’autre et ils vont ensemble confronter les textes.  L’instituteur les écoute, les guide, les oriente en cas de problème.
3. Discussion collective.

A présent, l’instituteur récolte les informations observées par les différents groupes. 

Observations attendues :
· Ces textes racontent la même histoire (les enfants la résument rapidement et oralement)
· L’histoire est racontée différemment : la première utilise le langage soutenu tandis que la deuxième emploie le langage familier

Remarque:
· les différents niveaux de langage ont été abordés lors de la découverte des synonymes mais n’ont pas encore été exploités.

Lors de la mise en avant des différents langages utilisés, l’instituteur fait observer les deux personnages afin de faire associer l’image au langage. Il demande également d’associer les mots (rappel de la notion de synonyme) ou expressions voulant dire la même chose mais exprimées différemment 
Exemples : 

mes fringues – mes effets (synonymes)

Je souffrais de maux de tête douloureux – j’avais la tronche en compote (expressions)
4. Mise en groupe des enfants et lancement de la production d’écrit.
Une fois les différentes observations trouvées, l’instituteur demande aux enfants ce qu’ils vont devoir faire à leur avis.

Réponse attendue :   Traduire en langage courant le texte.
L’instituteur demande aux enfants de lui citer les points importants pour réaliser correctement ce travail (voir grille de relecture pour connaître les points attendus)

Les différents points cités par les enfants sont discutés collectivement puis notés au TN.

Une fois les remarques notées, les enfants sont répartis par groupe de 4. 

Remarque:
· Chaque groupe dispose :
- d’un espace pour lui seul.

- de référentiels (dictionnaire, Bescherelle, cahier de synthèse....) 

- d’une feuille de brouillon
5. Travail par groupe (premier jet)
Les enfants travaillent en groupe.  Dans chacun d’eux, un enfant note les idées en vrac
qu’un autre  remet sous forme de phrases. Un troisième  s’occupe des référentiels et le quatrième vérifie  les majuscules et la ponctuation. L’instituteur demande de « passer » une ligne à chaque fois afin qu’il puisse corriger proprement.
Remarque importante :
Les enfants disposent de bandelettes vierges (annexe 4 ). Sur celles-ci, ils peuvent noter
 leurs phrases* et venir les placer sur un banc qui servira de banque d’échange.

De cette façon, les groupes en difficultés peuvent également démarrer.

*les phrases sont corrigées par l’instituteur avant d’être mises à disposition des enfants.
6. Auto-évaluation du premier jet et remise de celui-ci.
Son texte terminé, chaque groupe reçoit une grille d’évaluation qu’il va compléter 
(voir annexe 3). Une fois la grille complétée, le travail au brouillon est remis à l’instituteur.

7. Correction et mise au propre du travail

L’instituteur effectue une correction des différents travaux (via la grille de correction + annexe « expression écrite »). Ensuite, il remet une copie du travail effectué en groupe à chaque enfant. Celui-ci remet au propre son texte (voir annexe 5) en le soignant et en modifiant ce qui est demandé.
8. Diffusion 
Le travail terminé et corrigé, certains enfants viennent lire leur histoire devant la classe. Les travaux sont, ensuite, exposés.
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J’ai émergé à six plombes du mat’. J’avais la tronche en compote mais je m’en fichais. Je me suis jeté un petit noir derrière la cravate, j’ai chopé mes fringues sur le plumard et je me suis barré chez mon pote Marcel à fond la caisse. Le feignant pionçait encore. J’ai hurlé, J’en avais marre. On allait encore se pointer au boulot à point d’heure








J’ai ouvert les yeux aux aurores. Je souffrais de maux de tête douloureux, mais cela m’importait peu. J’ai absorbé une boisson chaude, je me suis emparé de mes effets sur ma couche et je me suis rendu en hâte au domicile de Monsieur Marcel, une de mes connaissances. Il était encore assoupi. J’ai dû user de la voix, j’étais excédé. Nous allions encore débuter notre tâche par un dépassement d’horaire.
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